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Crporofni y CBITI € JBa MiAXOAU 0 CTBOPEHHS MAIIMHHOTO MEpPEKIIamy:
TpaaWIiiiHUYN, saKud mnepemdadae ToOyIOBY TEepeKiIaay Ha  ITiJICTaBi
miarBictmaHaux mpaBwin (rule-based machine translation) Ta cratucTuuHui
(statistical-based machine translation) [1]. HoBiTHe noCSTHEHHS B LBOMY
HampsAMKy mpexactaBieHo y 2016 pomi Google Translate — HeliponHwMiA
MaluHHu#M nepeksaa. CTBOpeHa HOBa MOBa — aHAJIOT MIKHAPOHOT TOMOMIXKHOT
MOBH — iHTepJIiHrBa [3].

TpanuuiiiHa  JIHTBICTUYHA  CHCTEMa  MPUIYCKA€  BUKOPUCTaHHS
QITOpUTMIB, B SKUX 3alporpaMoOBaHi  JIHTBICTUYHI TpaBuia. Bona
BHUKOPHCTOBYETHCS B Takux cucremax sk PROMT, Linguatec, Systran Tta inui.

OnHi€ero 3 HAMOUIBIT BIIOMUX CUCTEM CTaTHCTUYHOTO MEPEKIaay BOJOMIIE
nomykoBa cuctema Google [1]. Jlig TecTyBaHHSA SKOCTI IEpekiamy B I
cucTeMi OyJi0 B3STO MaTeMaTHYHY cTaTTio. [lepekiamy KIIOYOBHX TEPMIiHIB
BUSIBWINCh HEKOPEKTHUMH: TaK TEpPMiH «300pakeHHs» («representationy)
NEPEKIAIa€ThC CUCTEMOIO sIK  «imaging», TepMiH «moayrpyma» («Semi-
group»), six «half group». Cuctema npu nepekiaai He ONepye JTIHTBICTUYHUMHU
QIrOpUTMaMH, @ OOYMCITIOE UMOBIPHICTh 3aCTOCYBaHHS TOT'O YM 1HIIOTO CJIOBA
a0o BUpa3y.

MareMaTtiyHi CTaTTi MalwTh CBOI KaHPOBO-CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI:
OJTHOPI/IHICTH JIGKCUKH, YUCJICHHICTh TEPMIiHIB, IEPEBAKHE BUKOPUCTAHHS CIIIB 3
NPSIMUM 3HAYeHHSIM, 6arato akTHBHOI 1HOMOBHOI JICKCHKH, & TAKOX TOYHICTh Ta
JIOT1YHICTh BUKJIAAY, CKJIQJIHI pEUCHHsI, HASBHICTh BBIJHUX CIIIB Ta 1HIIIC.

Buenuii noBUHEH MaM’STaTH, 1110 YMOBOK MPaBUJIBHOIO MEpeKiIaay Horo
CTaTTl € aJeKBaTHUI BUOIp MOTPIOHOTO 3HAUEHHS TEPMIHY, 3HAHHS KOPEHEBUX
3B’SI3KIB CJIIB, aHaJ13 KOHTEKCTY Ta OaraTo iHIIOro. MamuHa 3 MM TOKH HE
crpaBisieThes [2].
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